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•svojenie Brestlitovska. • Bialystok pred padom. 
»morska akcija pred Rigom. • Zdvojne napadaje u Tirolu plaćaju Talijani težkim 

sho ratište. 
BEČ, 26. kolovoza (KB). Služ-

se saopćuje: 

Tvrdjava Brest -Li tovsk je pala . 
Ugarsko d o m o b r a n s t v o g e n e -

Arza iztrglo je jučer neprt-
elju s e l o Kobylany, s m j e š t e n o 
ozapadno od tvrdjave, te je 

probi lo izvanjsku pojasnu 
i palo najbliže ležećoj utvrdi 

ledja. 

Is todobno je š l e s k a i s j eve -
noravska infanterija c. k. vo j -

osvoj i la na juriš jednu tvr-
vu južno od mjes ta Koroszczvn. 

Njemačke čete d o m o g o š e s e 
utvrda na s j e v e r o z a p a d n o j 

ntl te su jutros rano z a p o s j e l e 
adelu ležeću na že l jezničkom 

mostu. 
Medjutim pot i sk ivahu s a v e z -
neprijatelja i preko Lesne te 

odručje šume i blatija jugo i s toč -
od Brest l i tovska. 
N a š e s a Kovela u pravcu 

ama sjeveru u potjeri na lazeće 
konjaničtvo baci lo je ruske za-
nice kod Bucina i W i z a w e . 

Kod armada, koje s e na laze 
Galiciji, n e m a niš ta nova . 

Zamjenik sefa generalnog stožera 
Von HOFER. 

BERLIN, 26. kolovoza (KB). Služ-
se saopćuje: 

Pred Olitom njemačke čete 
bližavaju s e neprijateljskim 

edpoložajima. 
Izmedju Seinv i Merecza na 

Njemenu neprijatelj je bio bačen. 
I u šumi i s točno od Augu-

stova armada g e n e r a l a Eichhor-
ma prodire u pravcu prama istoku. 

Oko ods ječka B e r e c z o v k e 
borba se jo š vodi . 

Naši vrhovi četa dost ig l i su 
Bialystok. 

Armada g e n e r a l a Gallvvitza 
cila je natrag neprijatelja sa 
sjecka Arianke. 

Težko poraženi neprijatelj 
ži u unutarnjost šume B ia lo -
ska, a drži s e još s a m o južno 
šume. 
Tvrdjava Brest-Litovsk je pala . 
Na čitavoj fronti grupe vo j ske 

dmaršela Mackensena od š u m e 
alovieska do područja blatija 

na Prlpjetu jugo i s točno od Brest 
litovska potjera za neprijateljem 
jest u podpunom toku. 

Vrhovna vojna uprava. 

BERLIN, 26. kolovoza. (KB). Služ
beno se saopćuje (u 3 4 0 pop). : 

Tvrdjava Brest - l i tovsk pala 
je. Njemačke i aus tro-ugarske 
čete zauzeše na juriš utvrde za
padne i s j everozapadne fronte te 
su noću uniš le u srce utvrda. Ne
prijatelj je na to tvrdjavu napu
s t io . 

Vrhovna vojna uprava. 

gubitcima u krvi. 
dolinu Saar. Više o s o b a je bilo 
usmrćeno i ranjeno. Stvarne štete 
su neznatne. 

Prije s v o g s i laza bijahu odjeli 
napadnuti u vlastitoj luci od naših 
aviatičara. 

Vrhovna vojna uprava. 

Talijansko ratište. 
BEČ, 26. kolovoza (KB). Službeno 

se saopćuje: 
Na Doberdobu Talijani su ju

čer u podne ponovno napali Monte 
dei se i busi . Bili su, kao uvijek, 
odbiveni . 

Pred mostnom branom Gorice 
v l a d a o je mir. 

Na os ta lo j primorskoj fronti 
bi lo je mjest imice žes tokih topov
skih borba, po imence u prostoru 
Fliča, gdje s e je neprijateljska 
infanterija oprezno bi la došuljala. 

Još jučer javljen kao odbiven 
napadaj proti s jevernom odsječ 
ku v isoravni Lavarone bio je iz
v e d e n od jakih neprijateljskih s i la . 
Nakon d e s e t n e v n o g i noću traju-
ć e g ž e s t o k o g bombardiranja na
ših utvrda, neprijateljska artilje
rija preks inoć je pod ig la svoju 
vatru protiv fronte Cima di Mez-
z e n a - B a s s o n do najveće brzine. 
Do iza ponoći obas ipa la je ona 
n a š e položaje naboj ima svih ka-
libara, a zatim je preš lo na na
padaj v i š e reg imenta infanterije 
i bataljuna Alpinaca. N a š e valjane 
t iro lske čete i gornjoaustrijski 
strijelci , i zvrstno poduprti od arti
ljerije, odb i še s v e juriše . Ujutro 
neprijateljski napadaj bio je ko
načno skršen. U samim zaprekama 
leži 200 Tal i jana mrtvih, te s e 
prama tome m o ž e omjeriti žrtve, 
koje je ovaj napadaj Tal i jane 
s tajao . Mi s m o imali tek neznatne 
gubi tke . 

Jedan naš aviatlčar p o g o d i o 
je s a v i š e bomba tvornicu municije 
u Brescij i . 

Zamjenik šefa generalnog stožera 
Von HÓFER. 

Francusko ratište. 
BERLIN, 26. kolovoza (KB). Služ

beno se saopćuje: 
Dva neprijateljska zrakoplov

na odjela bacala su jučer bombe u 

Operacije pred Rigom. 
BERLIN, 26. kolovoza. Wolffov do

pisni ured javlja: 
D n e 25. ov. mj. na Večer jedan od 

naših malih krstaša bombardirao je 
rusku postaju za s igna le Kapsuedrisna 
na otoku D a g o e . Dje lomično je bi la 
razrušena. 

Is todobno je jedan drugi naš mali 
krs taš s a s u o vatru na staciji za s igna
liziranje Andreasberg na D a g o e . 

Neprijateljskih pomorskih bojnih 
s i l a nije bi lo vidjeti. 

Otok Dagoe Rfdait <se na Sjeveru pred 
zaljevom Rige. 

BEČ, 26. kolovoza (KB). Obzi
rom na ne baš neznatno poskupljenje 
niza neophodno nuždnih artikla, koje 
je nastalo usljed ratnih dogodjaja, 
vlada je, uzev u obzir time uplivisano 
stanje državnih službenika, ukoliko to 
dozvoljava financijalna spremnost dr
žave, poduzela razne mjere, koje su 
kadre državnim službenicima alakšati 
uzdržavanje. 

Zračne navale na Pelrovaradin i Novisad. 
„Az Est" javlja: U nedjelju u 

jutro poslie 9 sati pojavio se nad 
Petrovaradinom, kod ceste u Karlovce 
neprijateljski avijatičar. Naše su ga 
straže pravodobno najavile, pa su 
stoga poduzete nuždne mjere. Topovi 
počeše vatrom, na Što se aeroplan 
uzdigao više, nu kasnije se ipak po
vratio, te bacio dvie bombe, nu koje 
su na cestu pale, te nisu naniele ni-
kakovu štetu. 

Na rodjendan Njegova Veličanstva 
pokušao je franceski avijatičar prele-
titi Novisad i Petrovaradin, nu naša 
sjajno organizirana topnička akcija 
podpunoma je to zapriečila. I u tome 
slučaju nisu bacanje bomba, ni izvidi 
avijatičara već iz tog razloga uspjeli, 
jer su su se aeroplani iz bojazni pred 
topovima morali zadržali u najvišoj 
visini, koja se pomisliti dade. 

pofištenost u Italiji. 
Iz Lugana javljaju: Talijansko 

novinstvo vrlo malo govori o zadnjim 
velikim njemačko-austro-ugarskim po
bjedama, umanjujuć broj ruskih gubi

taka. Ne može se tajiti, da je javno 
mnienje u Italiji potišteno. Narodna 
vjeresija doživljava svaki dan padanje 
kursa, tako da izmedju švajcarskog 
i talijanskog novca postoji razlika od 
21 franka, izmedju zlata i papira 35 
lira. Uslied velike nestašice na siro
vinama, a osobito žitu, stoji u Siciliji 
jedna metrička centa raži 45 lira. 

Raspoloženje 
Berlinski „Telegraphen Union" 

javlja iz Bukarešta: Vlada je izdala 
zabranu da vlasnici automobila i o-
stalih vozila gonjenih motorom ne-
smiju ove prodavati, niti s njima vo
ziti van zemlje. Tko hoće u automo
bilu preći zemaljsku granicu, treba 
posebnu dopustnicu ratnog ministar
stva. Ova iznenadna odredba dala je 
povoda najraznoličnijim vijestima. O 
kabinetskom se sad vijeću govori, da 
je temelj dogovorima bio neki van-
redni predlog ruske vlade, koji je 
ministru predsjedniku dne 10. ov. mj. 
poslan po posebnom kuriru iz Petro-
grada. Nema nikakovih znakova, da 
se kabinetsko vijeće pokazalo sklonim 
da pokuša ruske predloge. U znatnoj 
većini daju rumunjski vojni kritičari 
njemačkom uspjehu na istoku potpu
no poštovanje. Pad Kovna ućinio je 
ovdje vrlo veliki dojam i vrlo je uz
drmana vjera u ženialnost strategičkog 
ruskog uzmaka. Jasnom aplikacijom 
na volju intervencije izvjesnih rumunj
skih političara, nabacuje „Bukarester 
Tageblatt" pitanje, da li se u rumunj
skim vojnim krugovima drži, da li bi 
se osvajači lvangoroda. Varšave i Ko
vna pojavom nove armeje od 400.000 
momaka dali ustaviti u svojim pobje
dama. 

nepovoljan položaj ruske industrije željeza. 
Polugodišnji izvještaji statističkog 

ureda društva južnoruskih rudarskih 
industrijalaca donosi saopćenja o pro
izvodnji sirovog željeza u prvom po
lugodištu 1915. Proizvodnja sirovog 
željeza za prvih šest mjeseci 1915. 
iznosila je 83,860.730 puda (1 pud = 
16375 kit.) prema 98,272.820 puda 
u istom vremenu 1914. Uzrok opada
nju od 14,412.90 puda, to jest za 
146 postotaka, jesu nepovoljne pri
like željezničkog saobraćaja, jer ra
dionice nisu bile u stanju, da dobave 
sirovi materijal. Osim toga opalo je 
znatno i traženje od strane priva
tnih. Poluproizvoda proizvedeno je 
74,160.000 puda, a to znači 13,980.000 
puda manje nego 1914. Prema tome 
su opali i gotovi fabrikati, jer je do
gotovljeno gotovih fabrikata samo 
62,169.000 prema 75,960.000 u 1914., 
dakle za 13,800.000 manje. Gotovih 
se je fabrikata razaslalo 52,290.000 
puda, prema 69,700.000 puda iz 1914., 

dakle za 17,410.000 puda manje ili 
za 25 postotaka manje. Cjelokupno 
razašiljanje proizvoda svake vrste iz
nosilo je 85,510.000 puda, prema 
104,490.000 puda u 1914. Prema to
me je razašiljanje opalo za 13 po
stotaka. 

Spomenik junaku U XII. 
Bečki listovi donose poziv, neka 

se postavi na doličnom mjestu spo
menik junaku Egonu Lerchu, zapovjed
niku potonule U XII., buduć na grob 
nemože mu se postaviti. Sabiru se 
darovi i očekuje, se, da će spomenik 
biti dostojan velikog junaka. 

Prodiranjem vojske generala Pu
hala preko Lovela, sveza izmedju ru
ske sjeverne i južne vojske je odre
zana. Već je na početku rata austro
ugarska vojna uprava imala namjeru 
da odreže izravni saobraćaj ruske sje
verne i južne vojske, jer se je jasno 
vidjelo, da je saveznicima samo od-
rezanjem izravnog saobraćaja sjeverne 
i južne ruske vojske moguće podu
zeti uspješnu ofenzivu. Postignuće je 
ovog cilja u ono vrijeme time sprije
čeno, što su ruske čete dugo prije 
početka rata bile mobilizirane te je 
uslijed toga polazak ruskih četa brzo 
napredovao, nego li smo mi to mogli 
slutiti. Tako je došlo da su Rusi svo
jedobno sa svojom premoći mogli u-
spješno poduzeti borbu protiv naše 
ofenzive. Sada nam je sretnim ope
racijama uspjelo odrezati i izravni sa
obraćaj ruske sjeverne i južne vojske. 

Enoiezko-franceske financijske 
konferencije. 

Ministar financija Ribot vijećao 
je u Boulogne-sur-Mer s engleskim 
ministrom financija Mac Kennom. 
Respravljali su o financiskim pitanji
ma i složili se, kojim će se sredstvi
ma poslužrti u pitanju mjembenog 
tečaja u Sjedinjenim državama. 

Otvorenje Dardanela. 
„Basler Nachrichten" od 18. ko

lovoza donose ovu vijest iz Petrogreda 
od 17. kolovoza: Po diplomatskim 
informacijama „Ruskog slova" Rusija 
su i Englezka Rumunjskoj ne samo 
dale obvezatne garancije za rumunj
ski tranzit kroz Dardanele, već i osi
guranje, da će se taj tranzit moći već 
u listopadu vršiti. 

Čuvanje tapira preko zime. 
Kad je glad na vidiku, tad je 

krumpir, ta divlja biljka, |za bogatih 
godina „svinjska hrana", i „kravlji 



prismok", predmetom opće hvale i 
brižnog čuvanja. 

Za mirno doba, kad njive i ora
nice Europe pokrivale pšenicu, raž, 
ječam i razne sočivnice, krumpiru se 
nije posvećivala osobito briga, ali 
dandanas, uprav oni, koji su krumpir 
držali za nuzgrednu hranu, jer nepro
bavljiv za njihov „nježni želudac", 
stali su da proučavaju i da misle 
krumpir sačuvati preko zime, jer se 
boje gladi. 

Sad tek i ovi, kao što i naš prosti 
seljak, uvidjaju, da je krumpir, taj 
„divlji gomolj", najnuždnija, naj 
zdravija i naj krijepća hranu u gla
dnim godinama; a k tome i najje
ftinija. 

Možemo reći, da svi kemičari i 
poljodjelci, zadruge i t. d. danas 
trude se i muče, kako da iz slame 
izvade kruh, a iz kamena mast. Krum
pir igra glavnu ulogu i možemo svi 
skupa reći, dok je krumpira gladi 
nema; te uprav stoga svi skupa na
stoje kako da što više krumpira za
sade za što obilatiji plod i kako da 
ga sačuvaju i preko zime. 

Pošto su se k nama razni obra
tili da čuju naše mnijenje i pitali za 
savjet, kako bi očuvali krumpir preko 
nastajne zime, to na temelju raznih 
informacija dobivenih od onih strana 
gdje se krumpir u velike goji, kao i o 
načinu kako se krumpiri čuvaju preko 
zime, najviše nam se svidja i kao 
praktičan način što ga rabe naša 
braća Slovenci na Primorskom, te ga 
donosimo našim čitaocima, da se po 
njemu vladaju. 

Krumpir treba puštati, da sasma 
dobro dozrije. Zlo je onda, kad mu 
strš sasma udahne. Izkopati ga iz ze
mlje mora se po sasma suhu vremenu 
i odmah prenijeti u podkrovlje ili po
drume, gdje nedopire ne samo sunce 
ma ni svjetlo. Sunce i svjetlo najveći 
su neprijatelji krumpira. U podkrovlju 
ili u podrumu krumpir se razstere 
tako da ga se može češće i pomiješati; 
dok se podpuno i sasma ne osuši t. 
da nema na njemu nikakove izvanj
ske vlage, a pomogućnosti ni zemlje, 
što je veoma važno. 

Jednom ovako osušen krumpir 
postavi se ili u jednom kutu podru
ma, samo da nije vlažno, ili u pod
krovlju, ili u kakvu bačvu, kašun, ili 
slično, tako, da se krumpir naslaže 
jedan povrh prugcga u debeljeni od 
15 cm. i svaki sloj pospe se sa malo 
sumpora, ali ne sa „saketom" već sa 
sumporačom „torpedo", da sumporni 
cvijet pade u posve tankom sloju na 
krumpire. 

Krumpir pak moramo čuvati od 
svjetla, jer pri svjetlu pozeleni usljed 
razvoja krolofila, te od vlage, jer gdje 
je vlage, tu krumpir uz pristup svjetla 
počme klijati. 

Ima i drugih načina za čuvanje 
krumpira, ali nama se čini ovaj način 
najsigurniji i najpraktičniji, te ga na
šim čitaocima preporučamo, a bili bi 
im zahvalni, kad bi nas izvijestili o 
polučenom uspjehu Bela. 

Domaće vijesti. 
Stadler i Sarkot ić o hrvatskim tež 

njama. Prigodom Previšnjeg Rodjendana 
nadbiskup dr. Stadler u pozdravu upravljenu 
poglavici zemlje generalu Sarkotiću rekao 
je izmedju ostalog: ,,A kada nakon pobje
de nastane mir, neka ne bude još goreg 
rata medju samim narodima habsburžke 
Monarkije, pa zato se mi obraćamo, pre-
uzvišeni Gospodine, Vašem plemenitom, 
pravednom, hrvatskom srcu poniznom pro
šnjom, da na mjestu, gdje će se odlučivati 
sudbina Hrvatske uopće, posebno pak naše 
Bosne i Hercegovine, uložite i Vi svoju 
riječ. A temelj je taj, da se združi sve što 
spada skupa; naime, da se sve hrvatske 
zemlje, kamo spada i Bosna i Hercegovina, 
užezdr u jedno tijelo pod habsburškom ku
ćom ; a ako to nebi bilo zasad moguće, ne
ka se sil/uži s materom Hrvatskom, i b a š 

s t a k o v o m k a k o v a je , da se preurede i 
pročiste opstojeći odnošaji i da se što bolje 
osiguraju i učvrste pravice domovine''. 

Na to je poglavica Bosne i Hercego
vine pl. Sarkotić odgovorio : „Nema sumnje, 
da če, nakon ovog strašnog rata, kada u 
našoj državi zavlada blaženi mir, mjerodavni 
faktori potrudit se, da zadovolje pravednim 
težnjama hrvatskoga naroda". Ovako javljaju 
sarajevski listovi. 

P r o s l a v a kral jevog rodjendana u 
Cavtatu, kako nam pišu odanle, ispao je 
krasno, baš kako što dolikuje u ovakova 
vremena mjestu, koje osobito rado ističe 
svoj hrvatski karakter. Svečanoj službe bo-
žijoj, koju je odslužio u iskićenoj crkvi 
prečasni nadžupnik Don Ivo Božić, prisu
stvovalo je korporativno cijelo vojništvo 
mjestne posade, prestavnici sviju još ovdje 
se nalazećih ureda te pučanstvo cijele va
roši. 

Preko sv. mise pjevahu pod ravnanjem 
g.djice učiteljice M. Raše veoma skladno 
učenice pučke škole; što rado ističem, jer 
i ako školski praznici, ipak spomenuta uči
teljica kako se vidi, uvjek nastoji biti u do
diru sa svojim učenicama. 

Iza službe božije oslovi vojnike poru
čnik u pričuvi g. Harvalik, završivši govor 
trokratnim: Živjelo Njegovo Veličanstvo !" 
našto svi prisutni oduševljeno zaoriše: „Ži
vjelo!" Za ures pak crkve hvalevrijedno se 
je — kao i uvijek dosada — zauzeo g. 
Antun Bratić. 

Pošto je danas upravo mjesec dana 
od kada nas zadnji put posjetiše Talijani, 
to smo se čvrsto nadali, da će kakvom 
„salvom" uzveličati ovu današnju zna
čajnu svečanost; ali se prevarismo... Valjda 
su gdjegod ozbiljnije zaposleni, pa su u 
zaposlenosti zaboravili na konavoske stijene 
i na potonuli im „ 0 . Garibaldi". V. B. 

Žito i brašno iz Ugarske i Hrvat
ske . Mnogi dalmatinski trgovci i razne go
spodarske zadruge šalju u zadnje vrijeme 
svoje opunomoćnike ne bi li nab vili žita i 
brašna u Ugarskoj, Hrvatskoj i Slavoniji. 

Ovakova putovanja i troškovi sasvim 
su uzaludni, jer se žito i biašno iz ovih 
zemalja, isto kao ono iz naših zemalja može 
po zakonu dobiti jedino i isključivo preko 
zavoda za promet žitom i brašnom u vri
jeme rata u Beču, Ovaj pako zavod, koji u 
ostalom nastoji da za Dalmaciju dobije žito 
i brašno iz najbližih štacija u Ugarskoj, 
Hrvatskoj i Slavoniji, može ovo ' brašno i 
žito nabaviti jedino preko dioničkoga dru
štva za ratne proizvode u Budimpeštu. 

Grad i 
„Štit u željezu". Nikolić Ana K 2. 

Krimić Mate 2, llić Franjo 2, Juras Stana 1, 
Lijaš Anka 1, Crnogaća Stana 1, Beroš Vi-
lim 10, Ivan Vučić Budanko 10. Sevaja Dujo 
p. 40, Arnica Šime 30, Mrdje Duma K 2, 
Alesić Vicko 2, Stošić Ana p. 20, Jelica ž. 
Stipe Roša K 1, Bumber Ante učitelj 3, 
Pulić lka p. 50, Božin Krste 60. Bajica Fra
njo 40, Desanič Kuzman K 1, Beer Emil 2, 
Ledvina Franz K 1, Bajica Toma p. 40, 
Smolčić Filip 20, Smolčić Ante 20, Mara-
sović Rudjero 20, Giljan Mate K 1, Dodik 
Ante p. 20, Andjelić Špiro 20, Ninić Niko 
20, Gorota Blaž 20, Jušić Ana žena Josina 
60, Šulje Ante 20, Bojmić Ante K 1, Boj-
mić Frana 1, Dujmović Stjepan 1, Ivančič 
Uroš 1. 

Dr. Pasini K 2, Vojvodič Ivan 1, Dr. 
Karlo Pojani 5, Subotić Stefan 1, Colombo 
Toma 2, Špajić Petar 2, Ciklić Marjan p. 
40, Berović Jela 20, Kronja Duma K 1, 
Corda Ervin 2, Linienschiffsl. N. N. 10, 
Roša Ante p. 40, Bujaš Dumica 20, Dodik 
Milka 20, Bujaš Vica 40, Bogdanović Milka 
30, Vukčević Slavka 40, Kan. Grgo Tan-
baća K 10, Modrić Jakov p. 20, Stošić Ive 
K 1, Udova Mrkota Antula 1. 

(Ova imena nehote izostaše u priop
ćenim popisima). 

„Ub. Domu" udielio je Zvonko Peli-
carić, ljekarnik K 2, da počasti uspomenu 
p. Ilije Dabinovića. Najsrdačnije zahvaljuje. 
— Uprava. 

Podružnic i „Crvenog Križa" dopri
nijeli su po K 10, gg. dr. Dragomir Mon-
tana i Giuseppe Chirighin, da počasta sla
vnu uspomenu blagopokojnog fregatnog 
poručnika Ernsta Zaccaria. 

T h e Edison Kinematograph. Sa
znajemo, da obzirom na nastupajući! jesen
sku sezonu, The Edison Kinematograph bit 
će čim prije otvoren općinstvu. 

Najveća je potežkoća, obzirom na 
okolnosti, u nabavi potrebitih filmova, te 
se je uprava obratila na više mjesta, eda 
priskrbi dobre programe, pa je u tome i 
razlog zakašnjenju otvorenja. 

Čisti prihod prve predstave ide u 
fond siročadi i udova na bojnom polju po
ginulih naših junaka. se li „ M o j w. 
NAJNOVIJE VIJESTI 

Prispje le u 3 sa ta po podne. 

CARIGRAD, 27. kolovoza (KB). 

Glavni kvartir saopćuje: 

Dne 25. ov. mj. neprijatelj je na 
frontama Anaforte , Ariburnu i Seddi l -
bahra p o d r ž a v a o s a d ž e š ć u s a d slabiju 
arti ljerijsku vatru vel ikim r a z s i p a v a -
njem municije. 

Prot iv n a š e g l i j evog krita na Sed-
di lbahru neprijatelj je p o k u š a o napa
daj s labij im s i lama, koje su bi le uni
š t ene . 

Iz francuske komore. 
PARIZ, 27. k o l o v o z a (KB). Komora 

je s a 530 g l a s o v a protiv 1 prihvat i la 
kredite z a podtajničtvo ratnog ureda 
te s e odrekla obdržavanja tajne sjed
nice , a onda s e o d g o d i l a do 16. rujna. 

H H H H H H H H 
PR0DII1E SI III IRIHllUK 

m j r 
sa čitavom ustrebom kavane 

:: I restauranta :: 
jer dosadanja vlastnica, ostavši 

sama, ne može da odoli poslu. 

Za pobliže uvjete obratiti su vlastnici 

L. CRLJENKO. 

BESSES H H H H 
Tražim 

poslovodju i jednog radnika za postolarski 
obrt. Nastupiti mogu odmah. Upitati se u 

upravi lista. 3—6 

piano 
želio bi uzajmiti. Obavjesti daje uprava 
„Hrvatske Misli" pod brojem 35. 1—3 

Stro) za pranje rublja. 
prodaje se uz cijenu od K 150*— Kupac 
može po dogovoru i mjesečno odplaćivati. 
Stroj posve novi vrlo praktičan i za dana
šnje doba vrlo ekonomičan. Obavijesti daje 
uprava, lista 

Kočija Landau. 
za dva konja, u dobrom stanju, prodaje se 

uz umjerene cijene. 
Obavijesti daje uprava lista. 

Velika svota novaca 
može da se nakloni svakome, koji postane 

naručnicima. — Bezplatna izjašnjenja šalje 

S r e ć k o v n o z a s t u p s t v o 30. Ljubljana. 

automobil na prodaju I 
Maleni automobil sa dva sjedala, 

6 HP, jedan cilindar, sistem Peugeot 
na prodaju. Eventualno prodaju se 
same gume vanjske i nutarnje, sa 
čavlima i bez, skoro nove 710X90. 
Adresa kod uprave lista. 1—3 

Cijenjenim moj im m u š t e r i j a m a 

javljam da su mi prispjeli 

Š E Ć E R I KAVA 
CIJENE UMJERENE. 

PIO TERZANOVIĆ. 

HRVATSKE ZADRUŽNE 

TISKARE U Š I B E N I K U ^ 

u. z . s . o . j . (Dr. ANTE DUL1B1Ć 1 DRUG). 

UVEZUJE DUGOTRAJNO I SOLIDNO SVAKE 

VRSTI UVEZA, KAO: PROTOKOLE, MISSALE, 

MOLITVENIKE I SVE U TU STRUKU SPA-

:-: :-: DAJUĆE RADNJE. :-: :-: 

CIENE UMJERENE. - IZRADBA BRZA 

:- : : - : I SOL«DNA. : : : - : 

m 

J O S I P J A D R O N J A - Š I B E N I K 
Agenturni, komisionalni i otpremnički posao 

Zastupstvo: Osjeguravajućeg Društva „Herceg Bosna" 

Zastupstvo i skladište za Šibenik i okolicu slijedeći ugl. Tvrtka : 
Michele Truden - Trst, Viktor Schmidt Fils - Beč, 
Braća Klein - Split, Miho Sez - Dubrovnik, Salvetti 
& Co. - Piran, J. Pipan & Co. - Trst, itd. itd. itd. 

P r e u z i m l j e n a r u č b e s v a k o v r s t n i h m o d e r n i h p e č a t a iz 
g u m e i mjedi za p e č a t n i v o s a k i s v e o s t a l e peča tne 
p r e d m e t e , s v e uz T v o r n i č k u cijenu d a s e ne boji u-

t a k m i c e , b r z a i z r a d b a . — 

Razaš i l j e 1000 k o m a d a F e l d p o s t d o p i s n i c a za Kr. 6. 

ELU; :rn-

HRVATSKA ZADRUŽNA TISKARA 
Š I B E N I K 

UKNJIŽENA ZADRUGA SA OGRANIČENIM JAMSTVOM 
(Dr. A. DUL1BIĆ I DRUG) 

OBSKRBLJENA JE SVIM MATERIJALOM, TAKO DA JE 
U STANJU TOČNO, BRZO, U M 0 D E R N 0 N SLOGU TE 
UZ VEOMA UMJERENE CIJENE 1ZRADJIVATI SVE 
:-: RADNJE SPADAJUĆE U TISKARSKU STRUKU :-: 

IZRADJUJE POIMENCE POSJETNICE, TRGOVAČKE 
MEMORANDUME, R A Č U N E , NASLOVNE LISTOVE, 
TRGOVAČKE I SLUŽBENE OBVOJE, VJENČANE KARTE, 
PLESNE I DRUGE ZABAVNE POZIVE 1 PROGRAME, 
OSMR1NICE, CIJENIKE, JESTVEN1KE I T. D. I T. D. 

VELIKO SKLADIŠTE TISKANICA ZA OBĆINE I 
:-: :-: ŽUPSKE UREDE. :-: >: 

PRODAJA RAZNOVRSNOG ČISTOG PAPIRA IOBVOJA 

niz 

Jadranska Banka 
POPRUŽNIC* ŠIBENIK 

Dion ička g l a v n i c a K 8 ,000.000. — P r i č u v a K 700.000. 

C E N T R A L A U T R S T U 

Via de l l a C a s s a di R i s p a r m i o 5 

(Vlastita kuća). 
N a s l o v za b r z o j a v e : „JADRANSKA". 

PODRUŽNICE: Dubrovnik — Kotor — Ljubljana — Metković -
Opati ja — Šibenik — Spljet — Zadar. 

Kuponi založnica Zemljišno veresijskog zavoda Kraljevine Dalmacije plativi su 
kao i uvučene založnice unovčuju se kod JADRANSKE BANKE u TRSTU 

i svih njezinih podružnica. 
Uložne knjižice. — Pohrana i administracija vrijednosnih papira. — Kupoprodaja 
tuzemnih i inozemnih vrijednosnih papira, te deviza i valuta. — Osiguravanje 
efekata proti gubitku na tečaju pri vučenju. — Žiro računi i tekući računi. — 
Unovčivanje mjenica, dokumenata, odrezaka i izvučenih vrijednosnih papira. 
— Kreditna pisma, čekovi, vaglia, naputnice. — Predujmovi i zajmovi na 
vrijednosne papire, dionice srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Gradjevne 

vjeresije. 

Pret inc i (Safes ) z a čuvanje vr i ednota u če l ičnoj sobi (Tresor) sa 
p o s e b n i m kl jučev ima z a k l i j en te , u kojim s e pret incama može 
držat i s v a k o v r s n e vr i jednost i . 


